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IZRABA MORSKIH VALOV ZAR GONILNO SILO

KnjiZzevnost.

Damir Feigel: Pol litra vipavca. Klein~
mayr in Bamberg. Ljubljana 1911. Strani 133. — Prvi
oddelek te zbirke humoresk, , Gaudeamus igitur, ob-
deluje znane motive iz dijaskega Zivljenja: prvosolski
list, prvi krok, prvo kavarno, prve pesmi. Na ta ratun
se je pisalo ze mnogo humoresk, izrabile so se ze vse
mogoce in nemogoce $olske situacije. Navadno so
dijaki v njih ali prevet otro¢ji, ali prevet junaski,
ali preve¢ modri. Taki so tudi pri g. Feiglu. Najdemo
pa v tem oddelku par strani, naslovljenih , Najvecja
srec¢a”, ki bi bile prav dobre, ko bi Crtica ne bila na
koncu zavila s tako ostentativnostjo v moralo. —
Ostali trije oddelki knjige, ,,Uredniske tajnosti, ,,Holmes
in njegova smrt", , Iz cetrte dimenzije*, so vcasi boljsi,
viasi slabsi. Glavna hiba pisatelja je pac ta, da hoce
biti za vsako ceno dovtipen in da se z vsemi silami
prizadeva razdraziti bralca k smehu. To je tudi prvi
vzrok, da nimamo Slovenci doslej humoristicne lite-
rature: kdor hoce biti humorist po poklicu in nima
druge zelje kot ljudi debelo zabavati, postane nehote
klovn. Do te skrajne meje — bodi mu to v Cast pri-
znano — ¢. Feigel ni prisel, dasi bi bil to lehko storil
in bi se knjiga potem tudi bolj kupovala. Vendar pa
bralec ¢uti, da je v marsikateri kupici njegovega vi-
pavca vcasi nekaj puste deznice. Izidor Cankar.

Dr. Anton Breznik, Die Betonungstypen
des slavischen Verbums. (Archiv fiir slavische
Philologie, 32. Band. Berlin 1911, Str. 399 —454.
Posebni odtisek.)

.V zbor ucenih, vedi slava, stopi moder — bistra
glava" -— tako zdaj smemo refi o nasem jeziko-
slovcu, ki se je bil stopnjema razvijal, delujo¢ posebno
rad negativno, s trebljenjem, dokler ni stopil na Siroko

planoto obéega pozitivnega znanstva bas s priCujoco

_razpravo. NaSe domace jezikoslovne potrebscine so
ga privedle, ze preizkusenega, do obseznega delokroga
slavista; iz slovenista k slavistiki — taka je bila
pot znatnega Stevilca nasih jezikoslovcev, a v no-

vejsem casu je ta pot malo izhojena; domacini osta-
jajo doma, Ces da imajo tu dovolj opravka. To je
res, pa res je tudi, da je treba vCasih poslati katerega
izmed nasih vun na svetovni prometni trg, kjer so
nas priceli Ze pozabljati.

Zatq pozdravljamo z veseljem in z zadosCenjem
razpravo_Slovenca o slovanskem, ne le slovenskem
glagolu.

Snov, ki si jo je izbral dr. Breznik, spada med
najtezje in med najbolj sporne v slavistiki. Ze naglas
sam ob sebi! To je prhka snov, ki pravzaprav presega
jezikoslovéevo nalogo; saj se jezikoslovec bavi obiéno
le s pisano besedo in prepuita preudarjanje o in-
tenziteti glasov praktiku govorniku, godbeniku, fiziku.
Za spoznavo raznih kakovosti v naglasu potrebujes
posebrio nadarjenega in dolgotrajno izvezbanega sluha;
za zasledovanje vpliva, ki ga ima naglas na razvoj
oblik, pa ti je treba podrobnih §tudij v semasiologiji,
zlasti pa v historicnem razvoju oblik. Zadnje je zopet
mogoce le z darom nekake intuitivnosti; saj moras
iz povsem zunanjih, akcidentnih prikazni sklepati na
oblike, kojih evidentnost ti je sama ob sebi prikrita
za vse veke: na naglasanje v preteklih dobah!
In vendar je poklicancu mogoce tudi v teh ozirih
dospeti do skoraj absolutno zanesljivih zakljuckov.

Ako je naglas sam ob sebi tako tezak predmet
raziskovanju, je morda najteZji pri slovenskem gla-
golu, ki vsebuje Ze sam ob sebi vse polno tezkoc.
Zato so se mu raziskovalci nekako izogibali: za po-
samezna narefja imamo pac zbranega nekaj materiala
(bas zdaj n. pr. G.Tomljenovic o ,,Bunjevackem dialekfu**
v ,,Nastavnem Vjesniku' 1911, 8. zvez., str. 588 idd.), a
v celoti obravnava o naglasu slovanskega glagola
kot prvi — nas dr. Breznik.

Njegova . razprava sloni na jako obseznem gra-
divu, zbranem in pozivljenem brezdvomno v dolgo-
trajnem Studiju in v vsestranskem premotrivanju, ki
je naposled odkrilo raziskovalcu dognane rezultate,
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Le kdor se je sam kdaj trudil s podobnim delom,
iSoC v mrivi snovi preSinjajocih jo pravil, ta zna
presoditi, koliko duSevnega kapitala je treba poloziti
na Zzrtvenik stvarne navduSenosti, preden se — cesto
namah — zasveli spoznanje v obliki kakega navidezno
sila enostavnega ,,pravila’*; ta pa tudi ve, kako ne-
popisno zadovoljstvo navdaja raziskovalca, kadarkoli se
mu odpre kako odkritje. Tudi v takih ,,suhih* rezul-
tatih se pretaka za avtorja gorka kri!

Raziskovalcu pa preti izkuSnjava: zaljubljen po-
stane v svoje rezultate; ti postanejo zanj ne le indi-
ferentna lastnost raziskovanega objekta, ampak zivi
faktorji, ki jim prisoja Zivotvorno moc tudi izvun
njihovega kroga, na predmetih, ki so morda nekdaj
res stali pod vplivom onih rezultatov-zakonov, ki so
pa pozneje bili podvrzeni drugac¢nim zakonom.
Raziskovalec, ki ga njegova tvorna mo¢ navdaja s
samozavestjo avtokratstva, bi rad nanovo podjarmil
tudi bivse podloznike, dasi se ti ¢utijo Ze udomacene
pod novim in vsled trajnosti ze potrjenim gospostvom ...

Tudi dr. Breznika zapeljuje ta izkusnjava. Ker je
odkril za slovanske glagole enostavno pravilo, bi rad,
da bi se tem pravilom uklanjali kar vsi glagoli, tudi
tisti, ki imajo Ze davno utrjen hrbet in se ne dajo veé
upogniti, ne da bi jim kosti preneprijetno in za uho
neposlusljivo zaSkrtale. — To bi ne smelo biti! Znan-
stvenik motrilec ne sme in ne more biti poveljnik
Cetam, stojecim onstran njegovih mej. Ce dr. Breznik
n. pr. najde, recimo v Podmelcu, pri kopici glagolov
uveljavljen zakon, ki mu je on naSel temelj v vseh
ali vsaj v nekaterih slovanskih jezikih, potem ima
pravico in dolznost re¢i: v Podmelcu je Se ohra-
njeno prvotno pravo pravilo; nima pa pravice za-
htevati, da se naj odslej ¢ez noc ali cez leto dni
uvede isto pravilo kar splosno v slovenscini; ces,
vse, kar se ne zlaga z onim pravilom, je ,napacno“!
— Ne! Ta pojem ,napacnosti je — napacen! In
dr. Breznik preveckrat oznacuje jezikovna dejstva,
razvivsa -se v narodu, kot ,napacna“ (falsch), dasi so
prav tako upravicena in zato opravicena, kakor ona,
v katerih vidi potrjeno svoje in staro pravilo. —
Treba se je uciti od rajnkega dr. Oblaka, ki je abso-
lutno locil eksaktnega raziskovalca in (kako bi Ze
rekel ?) pravopisnega ter -— pravonaglasnega reforma-
torja; prvi je in mora biti teoretik ter praktik teoretike,
drugi je in mora biti praktik ter teoretik praktike. —

S tem sem poizkusil nekoliko oznaciti pomen te
vazne razprave in ji dolociti mesto v zgodovini du-
Sevnega napredka nasih rojakov.

V podrobno presojo spisa se na tem mestu ne
bomo spuscali. Pripomnim le, da je razprava pisana
(za strokovnjaka) jako nazorno, skoraj lapidarno.
Nacrt ji je od pocetka dan po treh skupinah, ki
v nje razvri¢a dr. Breznik slovanske glagole glede
naglasa. Te skupine si be odslej treba zapomniti, ker
so ogrodje, ki drzi labirint slovanskih glagolov v
organskem stiku; skupine so: 1. glagoli s prvotnim
naglasom na debelskem zlogu; 2. glagoli s prvotnim
naglasom na pritiklini ter a) s kratéino v deblu, b) z
dolzino v deblu. — Na podlagi teh skupin raziskuje
avtor vse glagolske vrste in razrede v vseh slovan-
skih jezikih. Neprecenljive vrednosti je bogata zbirka
zgledov; dialektologi se bodo zatekali k njej in na-
nadali to, kar je tu Ze namignjeno, a Se ne izvedeno.

Dr. jos. Tominsek.

Prof. Alfonz Vales: Kemicni poizkusi s
preprostimi sredstvi. Zalozila ,Slovenska Solska
Matica*, 1910. Str. 96. Mnenje, da je kemija jako
dolgocasen predmet, je deloma upraviceno. Kdor se
uci kemije le iz knjige, se gotovo kmalu navelica:
enoliénih formul. Tudi ucitelj fizike obdela veckrat
kemijo kar mimogrede ter izkusa, prejkomogoce izne-
biti se nadleZnega, foda predpisanega poglavja. Dru-
gace se seveda uci in poucuje kemija s pomocjo
eksperimenta. Torej eksperimentirajmo! Toda to ni
tako lahko. Kdor ni videl eksperimentirati strokovnjaka,
kdor ni pod vodstvom sam delj casa delal v kakem
kemiénem laboratoriju, se bo veckrat ¢udil, zakaj da
se mu eksperiment nece posreciti. Solska knjiga pac
diktira poizkus, ne more se pa spuscati v najmanjSe
podrobnosti, od katerih je odvisen veckrat uspeh.
Takim uciteljem je zgoraj omenjena knjiga v prvi
vrsti namenjena. Pisatelj razlaga na jako lahko umljiv
nacin 140 eksperimentov iz anorgani¢ne in 90 poiz-
kusov iz organicne kemije, ki so vsi jako srecno iz-
brani in ne zadostujejo samo ljudski in mescanski
Soli, ampak tudi gimnaziji. — Knjiga je razdeljena
na dva dela, na obéni in posebni del. Prvi del, ki bi
bil lahko nekoliko obSirnejsi, navaja najpotrebnejse
kemikalije, razlicne posode in druge potrebscine. Po-
hvalno je omeniti razna navodila o uporabi raznih
predmetov, o malih popravilih itd. Pogresam pa v
obénem delu natanénejsih podatkov o varjenju (Léten).
Poizkus st. 131 na str. 66 govori sicer o tem, toda
prepovrsno. Varjenje je za kemika in fizika vazno.
Kdor zna to malenkost, izvrsi lahko sam marsikako
popravilo. — Posebni del se peca s poizkusi. Poizkusi
so dobro razlozeni in se, na popisan nacin izvrseni,
skoro vsi gotovo posregijo. Knjiga je opremljena z
39 slikami, ki so sicer preprosto, a licno in jasno
izdelane. (Le slika &t 21 ni jasna, slika st 22 pa je
preobrnjena.) — Ako dodam Se nekaj pripomb, ne
nameravam knjige popravljati, ampak jo le nekoliko
izpopolniti. Gorilnik, omenjen na str. 9, sicer izborno
deluje, toda iste ucinke dosezemo tudi z gorilnikom
sistem ,,Barthel", ki je prvi¢ cenejsi (stane okoli 12 K)
in tudi prirocnejsi. Glede zamaskov (str. 14) omenim,
da za shranjevanje osnov (n. pr. za raztopine KOH,
NaOH) nikakor niso najprikladnejsi stekleni zamaski,
ki se jako radi prilepijo h grlu steklenice in jih potem
zelo tezko lo¢imo. Najboljsi so za osnove pac navadni
plutasti zamaski. Na str. 66 se priporoca, proizvajati
kisik iz samega kalijevega klorata. Tega nikakor ni
priporocati, ker se dobi na ta nacin premalo kisika.
Kemicni proces se namrec vrsi po formuli: 2 KClO3 —
= KCIO4 -}- KCI - 20; KCIOy se sicer res razkroji
v KCl in 40, toda Sele pri precej visoki temperaturi,
pri kateri se pa zacno topiti tudi steklene epruvete
in retorte. Ce pa primesamo kalijevemu kloratu rjavega
manganovca, ki mora biti prost vsake organicne snovi,
se zalne razvijati kisik Ze priblizno pri 2000 C po formuli:
2KClO3 = 2KCIl -+ 60. Ker se pa rjavi manganovec
jako lahko zamenja z ogljem, ki bi povzrocilo nevarno
eksplozijo (smodnik), je bolje, ¢e primesamo kalijeveinu
kloratu Zelezni ali bakreni oksid, ker je ucinek isti.
Vaznost polagam tudi na proizvajanje vodika iz cinka
in zveplene kisline. Paziti je treba posebno na cink,
ker ta kovina je vefkrat pomeSana z arzenom; tedaj
nastane poleg vodika tudi arzenov vodik, t. j. plin, ki
spada med najhujse strupe (od zastrupljenih umrje 45 0/g).




